EN: FABRICITY — USER MANUAL

D)

— XY

1. Place the pearl cotton pad underneath.
2. Select the fabric.
3. Used the poking pen to poke the fabric into the holes on the board.

4, The finished work can be torn off to decorate the book, etc.



SI: FABRICITY - UPORABNISKI PRIROCNIK

1. Podenj polozZite biserno bombaZno blazinico.
2. lzberite tkanino.
3. S peresom za potiskanje potisnite tkanino v luknjice na plos¢ici.

4. Koncano delo lahko odtrgate in z njim okrasite knjigo itd.



HR: FABRICITY — KORISNICKI PRIRUCNIK

>,

1. Stavite pamucni jastucic¢ ispod.
2. Odaberite tkaninu.
3. Koristite Siljasti perorez za utiskivanje tkanine u rupe na ploci.

4. Gotov rad moze se odvojiti kako bi se ukrasio knjiga, itd.



IT: FABRICITY - MANUALE D'USO

>,

1. Posizionare il tampone di cotone perlato sotto di esso.
2. Selezionare il tessuto.
3. Usare la penna per punzecchiare il tessuto nei fori della tavola.

4. |l lavoro finito puo essere strappato per decorare il libro, ecc.



DE/AT: FABRICITY - BENUTZERHANDBUCH

1. Legen Sie das Perlenwattepad darunter.
2. Wihlen Sie den Stoff aus.
3. Benutze den Stift, um den Stoff in die Locher auf dem Brett zu stoRen.

4. Das fertige Werk kann abgerissen werden, um das Buch zu verzieren, usw.



CZ: FABRICITY - UZIVATELSKA PRIRUCKA

>,

1. Umistéte pod néj perletovy bavinény polstarek.
2. Zvolte latku.
3. Pomoci vypichovaciho pera zapichnéte latku do otvor( na desce.

4. Hotové dilo Ize odtrhnout a ozdobit jim knihu apod.



PL: FABRICITY - INSTRUKCJA OBStUGI

>,

1. Umies$¢ pod spodem wacik z masy perfowej.
2. Wybierz tkanine.
3. Uzyj pisaka do wbijania materiatu w otwory na planszy.

4. Gotowg prace mozna oderwaé, aby ozdobi¢ ksigzke itp.



HU: FABRICITY - FELHASZNALOI KEZIKONYV

1. Helyezze ald a gyongyhazfényl pamutparnat.
2. Valassza ki a szovetet.
3. A szurétollal szurja be az anyagot a tablan |évd lyukakba.

4. Az elkésziilt mdvet le lehet tépni, hogy diszitse a kdnyvet stb.



BG: FABRICITY - PbKOBOACTBO 3A NOTPEBUTENA

)

1. MocTtaBeTe Nep/ieHUs NamyyeH TaMMNOH OTAO0Y.
2. N3bepeTe TbKaHTa.
3. U3nonsBaiiTe nucaskaTa 3a NpobyTBaHe, 3a Aa NpoKapaTte naarta B AyMNKUTE Ha AbCKaTa.

4. ToTOBOTO npounssegeHne moxke ga ce OTKbCHe, 3a Aa Ce YKpPaCn KHuUrata n ap.



LV: FABRICITY - LIETOTAJA ROKASGRAMATA

1. Novietojiet perlamutra kokvilnas spilventinu zem ta.
2. lzvélieties audumu.
3. Izmantojiet durienu pildspalvu, lai iebakstitu audumu déhsos uz tafeles.

4. Gatavo darbu var noplést, lai rotatu gramatu utt.



LT: FABRICITY - NAUDOTOJO VADOVAS

1. Padékite perlamutrinj medvilninj tampong po juo.
2. Pasirinkite audinj.
3. Naudodami dygsniuojantj rasiklj jkiskite audinj j lentoje esancias skylutes.

4. Paruosta darbg galima nuplésti ir papuosti knyga ir pan.



GR: FABRICITY - ETXEIPIAIO XPHZHZ

1. TonoBetnoTE TO papyaptapévio BapuBakepod eniBepa ano KATw.
2. EmiAé€te o Udaopa.
3. XpNOLIOTOLOTE TO OTUAO TPUTIHATOG VLA VO TPUTIOETE TO UDOOUA OTLG TPUTIEG TOU TIVAKAL.

4., To TeAko £€pyo Umopei va oKLoTEL yla va SLakooproete To BLBALO K.AT.



